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Full extension ball bearing drawer slide
Coulisse de tiroir à billes pleine extension
Corredizo de billas y plena extensión para cajones

Installation 
Installation  de montage à l’intérieur
Instalacíon para installation ..

For additional information, please see inside.
Pour plus d’informations, voir à l’intérieur.
Para mayor informacíon ver al interior.

Package contents:
• 1 pair of slides
Contenu de cet emballage:
• 1 paire de coulisses
Contenido de este paquete:
• 1 par de corredizos

Full extension
Pleine extension
Plena extensión

Kitchener, Ontario, Canada  N2C 0A2

www.onwardhardware.com

Imported by / Importé par / Importado por: 
Onward Hardware, Div. of Richelieu Hardware Ltd.

Made in China / Fabriqué en Chine / Hecho en China



Cabinet Depth = Slide Length  + 1-3/16’’ (30mm)
Profondeur du caisson = Longeur de la coulisse + 30mm
Profundidad del mueble = Largo del corredizo + 30mm
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Figure 1 / Illustration 1 / Diagrama 1

Use 3rd hole or horizontal slot
Utiliser le 3ème trou ou la fente horizontale
Utilise el 3er agujero o la ranura horizontal

Use 1st  or 2nd hole
Utiliser le 1er ou 2ème trou
Utilise el 1er o 2do agujero

NOTE / NOTE / NOTA
# 8 screws 
Vis # 8  
Tornillo # 8 

Euro System Screws 
Vis Euro Systems 
Tornillos de sistema europeo 

1/8” (3mm)
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INSTALLATION
Mounting into frameless cabinets
1. Separate slide members by depressing the lever release
2. Install large cabinet members as shown in Fig. 1. 
3. Check that both cabinet members are vertically and horizontally parallel. Make necessary  
 adjustments.
4. Install drawer member as shown in Fig.2 through vertical slots. Adjust position and install  
 two more screws in round holes.
5. Insert drawer part and close completely.

INSTALLATION
Assemblage dans caisson sans cadre
1. Séparer les pièces coulissantes en abaissant le levier de dégagement.
2. Installer les pièces principales du caisson tel qu'indiqué à l’illustration 1.
3. Vérifier que les deux parties du caisson soient verticalement et horizontalement parallèles.  
 Faire les ajustements nécessaires.
4. Installer la pièce du tiroir tel qu'indiqué à l’illustration 2, vis-à-vis les fentes   
 verticales.
5. Insérer la partie du tiroir et fermer complètement.

INSTALACIÓN
Ensamblaje en el mueble sin marco 
1. Separe las piezas corredizas bajando la palanca.
2. Instale las piezas principales del mueble como lo indica el diagrama 1.
3. Verifique que las dos partes del mueble estén paralelas: horizontal y vertical. Haga los  
 ajustes necesarios.
4. Instale la pieza del cajón como lo indica el diagrama 2, frente a las ranuras verticales.  
 Ajuste la posición e instale dos tornillos en los agujeros redondos.
5. Inserte el cajón en el mueble y cierre completamente.
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